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kellett volna.

Nagy szociális betegségeink 
mondhatjuk legfontosabbika!, 
a rossz útra tért fiatal korú 
bűnösök felkarolása nagyon 
mostohagyermeke volt az ál
lamhatalomnak. Eddig jófor
mán csak a javítóintézetek 
szigorúságával iparkodtunk a 
veszedelmes bajon segíteni. 
Újabban azonban állandó ta
nulmánytárgy ezen társa
dalmi betegség s egymásután 
létesülnek az eléggé nem 
dicsérhető patronázsintézmé- 
nyek, amelyek a szigorúság 
helyett a szeretet fegyverével 
fáradoznak a fiatalkorú bűnö
zők megmentésén.

A patronázsok, gyermekbi- 
róságok mnnkája nagyszerűen 
beválik s meg vagyunk győ
ződve, hogy' a fáradozást fé
nyes eredmények fogják kö

vetni. A javítóintézetek fon
tosságát és elismerésre méltó 
munkáját iegkevésbbé akarjuk 
ezáltal kicsinyíteni, mert hi
szen a patronázsi munka mel
lett a javítóintézetnek is meg 
van a maga nagy hordereje 
és szükségessége. Csakis a 
fiatalkorú bűnözők ügyének 
nem ismerői tarthatnák feles
legesnek a javítóintézeteket az 
intenzív patronázsmunka mel
lett.

A gyermekbiróságok rend
szeres felállítása és szervezése 
a népiskola nagy betegségét, 
az indokolatlan mulasztásokat 
és előadás elcsavargásokat is 
meglógja szüntetni. Mint a 
népoktatás lelkes apostolai most 
íőleg ezen szempontból üdvö
zöljük örömmel ezt a nagy: 
szociális intézkedést, amelyrö
vid idő alatt uj érát fog te
remteni a magyar népoktatás
ban, ha természetesen minden 
hatóság lelkiismeretesen fog 
eleget tenni kötelességének.

Az uj intézkedés ugyanis

az iskolakerülőket, az indoko
latlan mulasztókat úgy tekinti, 
mint a zülleni kezdő fiatalkorú 
bűnösöket, s ezentúl nem a 
községi elöljáróság és rendőr
hatóság eredménytelen intései
vel, egy koronás, rendszerint 
behajthatatlan pénzbírságaival 
szándékoznak a népoktatás eme 
anomáliáján segiteni, hanem a 
gyermekbirósághatáskörébe fog 
tartozni.

Ennek pedig erélyes eszkö
zök állnak rendelkezésére, 
amelyekből bizton lehet re
mélni a baj orvoslását.

A legnagyobb szigorúsággal 
fognak eljárni az iskolakerü
lők, az indokolatlan mulasztók 
szülei ellen. Egy és több napi 

■ elzárással, pénzbüntetésben 
egészei' négyszáz koronáig ter
jedő birsaggal kényszerítik őket, 
hogy gyermekeik rendesen jár
janak iskolába.

így az ügybuzgó tanítóság
nak sem lesz többe annyira 
meddő a fáradozása, s a sok 
nehézséggel küzdő népoktatás

ügyünk hatalmas lépéssel megy 
előre.

Csak azután írott mai ászt 
ne maradjon az üdvös intéz
kedés és jóakarat.

a villanyvilágítást.

Ságy Lajos rendűi főkapitány a 
gyalázatos székesfehérvári villany
világítási mizériák megszüntetése 
érdekében egy régóhajtott szabály
rendelet tervezetet készített, mely 
igen alkalmas lesz arra, hogy élet
beléptet se esetén megtorolhassa a 
város azokat a botrányokat, ame
lyeket most kénytelenek vagyunk 
tűrni.

Várt - bán — írja c. főkapitány 
a törv. it. bizottsághoz intézett 
átiratában — nemcsak a régebbi 
múltban, hanem közelebb is hete
ken át tartó a személy és vagyon
biztonságot nagyon károsan befo-

„AKODAIM I SZOKÁSOK  

Göcsejben.
Irta : Bárdos Lajos.

„Fejcrmcgyei Napló" eredeti tárciija, 
Folytatás.

Este felé aztán, mikor már 
mindént rendbe tettek, a jó gö- 
sejiek „házik tájikán", lassanként 
isszegyül a lakodalmas sereg az 
rra már üunepi köntösbe öltöz
etett szűk szobácskába.

Ott van „a suógor-.koma-.ángyi- 
:érésztkoma-,szomszid-stbin kivül:
. falu torka és eszé a mester,
. falu lélkiorvosa a péliébános, a 
. falu kézé a jegzü és még a 
iangászok“, Annyian vannak te
lát a kis helyiségben, hogy a Du 
lántúlban hírneves „Árpád Für- 
iő“-nk gőzkabinja büszkélkedhet- 
lék-különösen szilveszter hajnali

órakor-az onnéd deportált pára- 
a halmával 1

A szoba három Fala mentén hú

zódnak a „rogyásig" megrakod! 
asztalok: halomszámra rakva a 
irissen sült kenyerek, kugloffok, 
különféle izekkel bélelt-és üreska
lácsok, sütt-íött perecek, sütemé
nyek, (hiszen elgondolható az asz
talra halmozott tésztamennyiség, 
mikor ily alkalommal 2-3q. lisztet 
sütnek fel s mind az asztaldísze
ken! szerepel.) 8-10 kökorsóban a 
bor.1 Ezekhez jönnek a még ké- 
sübb sorjában fcltálolandó fogá
sok : egy növendék marha, fél ser
lés, 4-5 pulyka, vagy lúd, 5-13 
tyuk, 15-20kg. ho.dóban eltelt ká
poszta (mint főzelék) stb., mi még 
alább, a találáskor szóba kerül.

Ha mind együtt vannak a meg
hívottak, a vőfély belép és kezdi 
a mondókáját:

Szerencsis juó estit kiványok mindennek, 
E ménnyegzüs húzóba égybegyült ven- 

[dignek!
Víg Ariim és áldás szállón a szivünkből 
Núinés magyar hazánk légyén csündcs- 

'dghe.

Mivel a gazüánknok az az akaraitya,
Ho‘ vendiégi vígan légyének, biztattya, 
lén velem üzenyi: kicszül a vécsura. 
Csapra is van uttüvu, mind sörgvo, mind 

[horgyn . . .

Lngúm választottak errn a tiszcsigrc,
. Ho' légyek nekik fő' szuógáló viiíille.
Hu* jnó itket hoznik ezen asztnófüre, 
Indittom e nyiévem iékés kdszbntisre !

Látvák urajim az asztimt mégterittévé.
Kis tányir, velláve. kanálle' iékilvé' 
Gyónnék iná' az ilkék rógvöst mind sor- 

[gyáho',
Ez a sok IcginyMg nem áll itt liijábu'.

Nehogy asztuúnkiui ;iz ité' meghötullon, 
Füöniclcgittéso sok dologba kerűlluii, 
Tessik urajim. Iliére telepényi,
A hangászokrink ko' majd melegényi.

Miiül llát, hogy itennék öröm terjeggyén; 
Itclbé', ituöba' testenk riszt vehessen:
De né fiilén senki, ho' csömört ing ennyi, 
Mer' e gyomrát biz' itt még ném terliié- 

[lictl.

Az eső tál ite lész : banunyerite-,
Utánno gyfln majd a kcménce-uyögis, 
Csibe-orűiéntás még a bi>revu-kehülés 
Viégtin* iérkézik üres szekiér-zvrgis.

Kgy öreg sundisznn ítészen hepácuva. 
l i ' beteges huolia lösze nyárim húzva, 
Stílt pecsenye belén e’ na' íejszi tóka, 
Háromszáz esztendüs kerekéknek agya. 

Kábosztá< ittis ítészén hasas szalonnávé’, 
Kiíüzoit puókánuk comgyn riskásávc', 
liz a magyariknak pompás eledelék,
Ha ide füőhozom, jmiuzüen mégesszék.

Kiésziinck az itkek, snt-füőz a szakáoni. 
átló ér tani mindenho', jobban tnin a papni, 
A jnó iteléket tuggya kavaigntni.
De boros knnesut is tud ám hajtogatnyi,

Má‘ mos' nem triéfálok, nu .ck a kony- 
[háb-i,

Sok juó bei knek drágái illatáro. 
líá> máj meggyeiének minnyajok láttáro. 
Ha elüöbb ném is. is hát szén' György

inek naptyám!

Hangászok csak v ígat! I . .

(Vége küv.)
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' fejérmég/ e in a plő

lyásoló oly súlyos világítási -zava
rok voltak, melyekről szakértők ál
lapították meg, hogy azoktól kellő 
gondossággal s  előrelátással a vá
ros közönsége megkímélhető lett 
volna. A jelzett világítási zavarok 
folytén a jövőben a város személy 
és vagyonbizíonságát legalább rep- 
ressaliákkal megóvandó, mély tisz
telettel kérem a tekintetes törvény
hatósági bizottságoi, méltóztassék 
szabályalkotási jogával élni s az 
általam készített és ezennel beter
jesztett tervezetet, mellyel a világí
tási műveket, berendezéseket és 
szerelvényeket lehető büntetőjogi 
oltalomban részesíteni vélem, sza
bályrendeletté emelni s azt sürgő
sen életbeléptéim.

Ajszabályrendelet-tervezet a követ
kező : Szabályrendelet a közvilágítás 
védelméről.

1. §. Kihágást követ el, aki a köz
világítás czéljaira szolgáló oszlopo
kat (duczokat) az ezeken levő szi
getelőket, sodronyokat, általában a 
közvilágítást szolgáló lámpákat akár 
szándékosan, akár gondatlanságból 
bármikép megrongálja.

2. Kihágást követ el az is, alti 
a világttást szolgáltató telepet, annak 
a világítást szolgáltató berendezését 
akár szándékosan, akár gondatlan
ságból, mulasztásból úgy megron
gálja, kezeli illetve kezelteti, hogy 
ennek következtében a világítás s 
város területén bárhol, bármi rövid 
ideig szünetel, vagy annyira meg
gyöngül, hogy ez által rendelteté
sének meg nem felel.

3. g. A fentebbi g okban tüalma- 
zott cselekmények és mulasztások 
elkövetői, amennyiben súlyosabb 
beszámítás alá nem esnek, a jelen 
szabályrendelet alapján s az esetle
ges kártérítési igények épségbentar- 
tása mellett 5 napig terjedhető el
zárással és 100 koronáig terjedhető 
pénzbüntetéssel sújtja.

A kiszabot büntetéspénzek az 
1901: XX. tcz. 23. §-ában jelzett 
czélokra fordítandók.

4. g. A rendőri büntető birásko 
dást gyakorolják: I. fokon a ren
dőrkapitány, 11. fokon c városi ta
nács, 111. fokon a m. kir. belügy
miniszter.

5. §. Ezen szabályrendelet a dob
szóval és felragaszokon történt ki
hirdetést követő 4. napon lép életbe.

Hisszük, hogy a közgyűlés be
látja ennek a tervezetnek lontossá- 
gát és annak elfogadása, illetve mi
előbbi életbeléptetése elé nem gör- 
dit akadályokat.

és fogsorokat a leg
újabb eljárás sze -

készit KOVÁCS DEZSŐ Basa-u. I. Geb- 
hard-ház. Telefon 332.

h í r e k .

Január 17. 
Január 17.

Január 17.

Január 18.

Január 18.

Január 24. 

Január 31- 

Január 25. 

Január 25.

Február I-

Február 7. 
Február 7.

Február 14 

Február 23.

Farsangi naptár.
Altiszti bal Szent István teremj 
Deli Vasúti Munkások Testedző 
Körének táncmulatsága a Ma
gyar Király szállodában. 
Munkás Rokkant és Nyugdíj
egylet teaestélye Latzkovits* 
vendéglőben.
Keresztény Kereskedelmi Alkal
mazottak műsoros estéllyel egy
bekötött táncmulatsága.
Az ÉpitŐraunkások táncmulat 
sága a Magyar Király szállodá
ban.
A leányklub műsoros teoestelye 
a Szent István teremben. 
Vasutasok jelmezbálja a Szent 
István teremben. #
Palotavárosi kath. kör táncmu
latsága. (Viniczay vendéglő.)
A Székesfehérvári Tóvárosi 
Kath. Kör táncvigalma Hári-
fclo vendéglő. ,
Polgári Dalkör Ronacher estélye. 
Szent István terem.
Vöröskereszt egylet tea-estélye. 
A Székesfehérvári Kerékpár 
Egylet tea-estélye.
A Székesfehérvári Espérantista 
munkások Egyesületének  ̂tea
estélye, LatzUovits-vcndcgiőbe n 
A belv. kath. kör teaestélye 
Szent István teremben.

— Tárgyal a város a Phoe- 
bússal. Városunk jövendőbeli 
villanyvilágítására nézve nagy
fontosságú értekezlet veit teg
nap délelőtt a polgármesternél. 
Lajött Budapestről a Phoebus 
vezérigazgatója is, továbbá je- 
ienvoitak dr. Saára Gyula, dr. 
Kisteleki Károly, Varga Elemér, 
Lásztó Pál, Rauscher Béla, dr. 
Vermes Mihály és Erdős József. 
Megállapították, hogy a jövőhé
ten foguak általános vizsgálatot 
tartani. Az átvételre néav.e pe
dig a város előadta kívánságait 
és követeléseit, melyekre a ve
zérigazgató kijelentette, hogy a 
meg fogja tárgyalni igazgatósá
gával, de máris mondhatja, hogy 
a várossal szemben a legmesz- 
szebbmenöengedékenységetfog- 
j&k tannsitani

— Népszövetségi csoportveze- 
zetök. A januári füzetek kiosz
tása vasárnap d. u. 3—4 óráig 
a népszövetségi irodában. A 
jelen évi tagdijak is lehetőleg 
ezen füzet kézbesítésekor be- 
szedendők.

— A küldöttség, meiy városunk
ból a batatonvideki vasul érdeké
ben tiszieleg a kereskedelmi mi
niszternél, a jövő hét csütörtök, 
péntek, vagy szombatján megy fel 
Budapesire. Eddig 25 en jelentkez
tek, köztük dr. Prohászka Ottokár 
megyéspüspök is.

—  Sok ember jár az utcán, szé
gyenkezve ruhája miatt, belátva 
tévedését bár későn. Tudja, hogy 
öltönye rossz, Ízléstelen, ódivatú, 
hideg, azért egészségtelen. Legyen 
ez tanulság arra, hogy gyapjú 
szövetet egyedül Rudbányai Imre 
kizárólagos posztőkereskedönél ér
demes megvenni, ahol egy méter 
divat szövet 3, 4, 5, 6, 7, 8, korona.

-  Feljelentett iparosok. Az ipar
iskola igazgatósága 53 iparost je
lentett fel, mert tanoheaikat nem 
járatják rendesén iskolába. A rend
őrség most már kénytelen a leg
szigorúbb eszközökhöz nyúlni, hogy 
a feljelentett iparosokkal megér
tesse, hogy az inas nemcsak arra 
való, hogy a gazdáját szolgálja, 
hanem majdan hasznavehető ipa
rosa legyen az országnak. Iskoláz
tatás nélkül azonban ezt nem ér
hetik el.

— Nem jól szedik a jutalékai a 
cselédszerzök. A rendőrség a kö
zönségre nézve igen fontos feIfede 
zésre jutott egy feljelentés alapján : 
a helybeli cselédszerzők évek óta 
nagyobb jutalékot szedtek a közön
ségtől mint szabad lett volna. Ugyanis 
a cselédektől, kiknek helyet szerez 
tek s a közönségtől hova cselédet 
vittek, egyformán 10" ot szedlek, 
vagyis minden korona után 10 fii 
lért. Ez azonban szabályrendelet el
lenes. Az errevonatkozó székesfe
hérvári szabályrendelet azt állapítja 
meg, hogy a cseléd minden eset
ben J0" o; tartozik fizetni, a gazda 
azonban, aki gyakori cselédvftlto- 
zásoknak van kitéve női cseléd után 
60 fillért, férfi cseléd után 1 koro
nát köteles fizetni, tekintetnéikül a 
megegyezőt cselédbér nagyságára. 
Eddig állandóan usy vob. hogy 
például 24 K s szegődés után 
2X 2 K 40 f vagyis 4 K 80 f-t 
szedett a cseledszerzö holott csak 
egyszer 2 K 40 f-t és 60 f-t, ósz- 
szesen tehát 3 K t lett voin;) sza
bad kérnie. A rendőrség a feljelen
tés alapján eljárást indított s meg
szünteti azt az állapotot, amely a 
szabályrendelet ellenére most fen
nél .

— A farsangban minden vőle
génynek szerencsét hoz, ha téli
kabát, trickó posztó, öltöny szö
veteit, Fejérvármegye egyetlen kizá
rólagos posztókereskedőjénél Rúd 
bányainál vásárolja. Finom fekete 
és kék szövetek métere, 6. 7, 8 
korona.

— Az őserdők borzalmai. Ez a
fenomenális álialdráma rövid időn 
Délül általános közóhajra már má
sodszor kerül a budai úti Oiympia 
mozi műsorára, de ez érthető is, 
mert a specialista Seiig filmgyár 
ennél remekebb és szenzációsabb 
filmet még nem produkált. Nem
csak a szabadon kóborló fenevadak 
képezik itt a látványosságot, hanem 
a helyszínen felvett dzsungel vidék 
az őserdőkkel és az otí lakó euró
paiak nem mindennapi önfeláldozá- 
sávál, kikre minden oldalról a ha
lál leskelődik. Ez a filmaikolás 2 
napon át, szombat és vasárnap 
lesz műsoron. Szombaton egy elő
adás este fél 9 órakor. Vasárnap 
4 előadás 3—5—7 és 9 órakor.

A hiteiszövetkezeti husszékben 
borjúhús 16o fill., combja 220 fill. 
birkahús 80 fill., combja 100 fül, 
sertéskaraj 152 f.t combja 140 fü], 
oldalas 130 fill., kocsonyahús 1 I< 
kalbász 160 f., füstölthusok 120—200 
fill. félfüstölt pecsenyemalac 300 f. 
zsír 120—130 f., zsírszalonna 120 
f., marhahús 140—180, 192 fillér.

SZŐRMÉT (rnuffot és boát)

bizalommal legolcsóbban

7 7 *
1914. január 17,

■ "
Nem kell, -

érettségi bizonyítvány, mert érettsé-" 
gét mi sem igazolja jobban mint az ? 
hogy megértette az előnyeit s  ruha- - 
szövetszükségleteit, mindég a kizá
rólagos 'posztókeresttedésben szer
zi be. ________ :___________

— Köhögés és rekedtség el
len a legjobb nak b izonyult szer  
a dr. Störk-féle kom prim ált 
m ellpasztilla. E g y  dob oz ára 50 
fillér. K apható a Magyar K o
rona gyógyszertárba. V áros
háztér

Vörös narancs Mandarin. Tea 
sütemények es rumok. Tokaj 
hegyaljai beok. főzelék, kon- 
zervek és befőttek nagy válasz
tékban. Gebauer Testvéreknél, 
Telefon 340.

Telefon 49.

Vásznak ágyhuzatra, női in
gekre, vagy más egyéb célra, 
valamint damast törülköző és 
abrosz a legolcsóbban beszerez
hető Deutsch Béla kizárólagos 
olcsó üzletében Szent !mre-utca 
barátok épülete átellenében.

I csín. 100 gr. ciászárkeverék 14  0  
I ,  5 0  ,  .  „ - . 7 0
I „ 100 ,  háztartás tea — .8 0
I ,  5 0  .  .  .  —  4 0
I klg. I doboz angol tea  14.—  

különlegesség

Kaptató: FIUMEI kávéhehozaíal
Székesfehérvár. —  Telefon : 250 .

Tea
Egyesületi élet.

A Székesfehérvári Leányklub
1914. január 24 én a Szent István 
teremben műsoros tea-estélyt ren
dez. Kezdete este 8 órakor. Az 
estély műsora a helybeli lapok u t
ján fog közzététetni és a jegyek 
hátlapjára nyomatni. Részvételi jegv 
ára, amelyben a hangverseny után 
felszogálandó vegyes felvágott és a 
tea ára is bennfoglaltaiik :2 korona. 
Jegyek előre válthatók a Belvárosi 
Katholikus Kör helyiségeiben.

Műsoros estély. A kér. kereske
delmi alk. köre vasárnap este 8 
órakor tartja műsorral egybekötött 
lancestélyél a Szent István terem
ben. Nagv az érdeklődés már is a 
mulatság iránt s  a rendezőség se
rényen dolgozik a műsor sikeres 
összeállításán, melynek főbb pont
jai : Vonós négyes Hermann László, 
Hermán Ede, Jámbor Zsigmond, 
Kneifel Ferenc urak közremflködé 
sével. Flögl Karolin urhölgy ének
számai, továbbá a „Bál utáni álom“ 
című táncjáték bemutatása 5 rész
ben, melynek felvételei Schnetzer 
Nándor, Deutsch Manó és Nofitzer 
János cégek kirakatában láthatók, 
hol jegyeket is lehet beszerezni.

A Magyarországi Ácsmunkások
Országos Szövetségének Székes
fehérvári Csoportja saját könyv
tára és rokkant alapja javára 1914. 
évi február hó 15-én (vasárnap), a 
József-utcai Szücs-féle vendéglő 
összes termeiben szerpentin és 
confetti csatéval egybekötött zárt. 
körű farsangi táncmulatságot ren. 
dez. Belépő d íj: Szeméiyeokint j

•nól vehet.
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K . Családjegy 1 K és 60 fii). Kéz- 
uete este 8 órakor, :

Á Keresztény Munkásagyesület
foldmives csoportja szokásos far
sangi mulatságát folyó hó 18-án 
este 7 órakor tartja a Távirdai- 
utcai egyesületi házban..

Közgyűlés- A keresztény szociá- 
lista munkasegyesület f. hó 18 án 
d. e. fél 11 órakor tartja évi rendes 
közgyűlését, Távirda-utca helyisé
gében. Az érdeklődők figyelmét fel
hívjuk.

Törvényszék.
A kir. törvényszék mint büntető 

bíróságnál január második felében 
megtartandó bűnügyi fötárgyalások: 
Jan. 20-án: Hacker Kálmán gond. 
ált. Ok. súlyos testisértés Földes 
Győző sikkasztás. Schneider S-m 
dór lopás (ujráfelvétel). Ifj Csúnyi 
János lopás (összbüntetés.) 23 án : 
Neukum Antal lopás. Hirsch Izidor 
gond. ált. ok. emberölés. Meitner 
József s társa könnyű testi sértés. 
Stoics József sikkasztásnak tekin
tendő bűntett. Balkó János lopás, 
(ujráfelvétel). 27-én: Takács János 
lopás. Laki István és társa súlyos 
testi sértés. Szabó István párviadal. 
Sütő Györgyné megvesztegetés. Fü
géi Sándor gond. ált. ok. súlyos 
testisértés. 30-án: FröschI János 
magánokirat hamisítás. Kolompár 
Mária (Rágyi; gyermekrablás. Or
bán József erős felindulásban el
követett súlyos tesiisértés büntette. 
Vödrös István és 3 társa folytató
lagosan elkövetett lopás stb.

A székesfehérvári kir. törvény
szék, mint büntető felebbviteli 
birőságnál január hó máso

Székesfehérvár szab. lúr. Táros

APOLLO
Szom baton, január 17-én

1. Kairó, (színes, term. után.)
2. Maxi hódítása, (humoros)

3—4—5.
i ti

(Dráma 3 felvonásban.)
6. A halászlegény szerelme. 

(Dráma.)
7. Megyek borotválkozni. 

(Humoros.)

Vasárnap, január 18.
1. A Baikaltó, (terrm. után.)
2. Titi megszökteti barátnőjét, 

(humoros.)
3 —4. A Tejtéstverek, (dráma 

2 felvonásban.)
5. A dahomci hercegnő há- 

zássága, (term. után.)
6—7. A dicsőségért, (dráma 

2 felvonásban.)
8. Móric és a hangyaboly, (hu

mos.)

Helyárak rendesek. 
Jegyfüzetek érvényesek.

A Z  ELŐADÁSOK KEZDETE: 
Hétköznapokon 6 és 9 érakor. 
Vasár- és- ünnepnap 3, 5, 7 és 

9 órakor.

FEHÉRMEYGEI NAPLÓ

fí?en ' meSíartandó bün
tető felebbviteli tárgyalások: 17-én: 
Guba József és .1 társa tűzvész 
okozás vétsége. Özv. Neumann 
rulopné és tsa lopás és örgazd. 
vétsége. Ifj. Kuti Mihály jogtalan 
elsajátítás vétsége. Bosnyék Mértón 
s tsa könnyű testi sértés vétsége. 
Kovács Péter s tsa súlyos testiser
tés, Peidl Kálmán és 3 tsa súlyos 
testi sértés, Hegyi Sándor magan- 
lakseriés vétsége. Kőszegi Imre tu
lajdon elleni kihágás. Ács Bálintné 
ingatlan vagyon rongálás, Simon 
Mihály könnyű testi sértés, Szrimácz 
Mihály becsületsértés, Barina An- 
talné becsületsértés vétsége. 24 én. 
Simon Istvánná lopás véts. Mészáros 
Tamás hatóság előtti rágalmazás. 
Selymes Imre su'yos testi sénés 
vétsége. Kaszás József közcsend 
elleni kihágás. Sanodi Zsigmond 
becsületsértés vétsége. Katona Ist 
ván könnyű testi sértés vétsége. 
Kis István, Szűcs József, Horváth 
Józsefné, Takács Józsefné, Glanz 
Mór, Bulna Lajosné becsületsértés 
vétsége. Matyus István könnyű 
testi sértés vétségé. Tunncr Józsefné 
becsületsértés vétségé.

SZÍNHÁZ.
H e t i  m ű s o r :

Szombat Nevelő férj. Fali Leó ope
rettje.
Vasárnap d. u. Katona dolog.

„ este Nev-tö férj.
Hétfő Támlásszék 10 Zóna.
Kedd Villámhár tó.
Szerda Bűregér.
Csütörtök Mária Antónia keresk. 
ifjúság könyvtára javára.
Péntek Limonádé ezredes Zóna. 
Szombat Egyszeri királyfi daljá
ték (Szép Ernő.)

A moziból Négyszer töltötte meg 
a közönség a tágas Apolló mozgó 
fénykép színházat az „Elűzött fiu“ 
c. 8 felvonasos drámára és mind a 
négy előadás közönségé a legna
gyobb megelégedéssel távozott. S 
mig a mozi két napon négyszer 
megtelleti, azalatt a színház dacára 
a Biró féle 1913 premierjének, mind 
két napo majdnem üres volt. Úgy
látszik a fehérváriközönség nagyobb- 
részét elhódította a színháztól a 
mozi. Trágár darabok előadásakor 
repedt szoknyák és selyemharisnya- 
kótők mutogatásakor, ha megrójjuk 
a jó ízlés határán túllépő színészt 
vagy színésznőt, rendszerint azzal 
védekeznek, hogy „ilyen kell a szé
kesfehérvári közönségnek". És lám 
nincs igazuk. A mozi kell, nagyon 
is kell a fehérvári közönségnek, pe
dig otteddig még sohasem mulat
tak be a helybeli mozikban olyan 
képeket, melyek az erkölcsöt, vagy 
a jóizlést sértenék. A vásznon el
sőrendű színészek mozognak; északi 
fenyők, délszaki pálmák integetnek, 
a lenyugvó nap aranybiborával be
hintett tenger hullámzik az ezektől 
messzelakó közönség elölt s külö
nösen jói esik látni ezt fillérekéit 
azoknak a szegényembereknek, kik
nek nincs pénzük arra, hogy ezekre 
a messzi tájakra elutazhatnának. 
Hogy mennyire hűen mutatja be a 
mozi ezeket a tájakat az a tegnap
előtti esti előadáson fényesen, egy 
kicsit tragikomikusán beigazolódott. 
Vihar tör ki a tengeren. Hatalmas 
hullámok dobálják a hajót melynek 
fedélzetén két ember kapaszkodik. 
A hajó erősen himbálódik a néző
téren négyen elsápadnak. Kis rosz- 
szuilétet éreznek, kivezetik őket s 
odakünn a négyből három tengeri 
betegséget kapott.

A hazátlan. (Bemutatóra kerül 
hétfőn és kedden az Apollóban.) A 
kinematográfia fejlődése a meglepe
tések láncolatából áll, hozzá ván 
szokva a moziba járó közönség, 
hogy eredetit és meglepőt kapjon 
folyton a mozitól, de az a dráma* 
melyet hétfőn és kedden mutat be 
az Apolló, felülmúl minden várako
zást s egyszerűen a bámulatbaejtő 
csodálkozást váltja ki a szemlélőből. 
.A hazátlan" mindenütt a legna
gyobb sikert aratta s bizonyára ná 
lünk sem lesz senki, aki meg nem 
nézi ezt a remekművet. A helyárak 
mérsékelten felemeltek. Az Apolló 
igazgatósága tekintettel a már most 
megnyilvánuló nagy érdeklődésre, 
kéri a közönsége', hogy jegyét előre 
váltsa meg.

Csejthevár asszonya
Regény a XVII. századból.

'Németből fordította : Sebestyén József.
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Tekintetében volt valami lágy
ság, valami bánatos szelídség, 
ahogyan csak szomorú emberek 
tudnak nézni. Mintha ellágyult 
volna az a kemény férfiarc, mintha 
könny csillogott v-' !na szemeiben. 
Dóra ! — szólt hozzá szelíd han
gon — oly sok boldog órát, oly sok 
kedves pillanatot köszönhetek néked 
Igaz lélekkel mondhatom, boldog 
voltam. Ám ezek után — folytatta 
határozott, majdnem kemény han
gon. - - bár nehezemre esik, ki
mondám vajha soha, de soha ne 
ismertelek volna m eg!

Dóra remegve hallgatta e szi- 
vetrazó'-' szavakat. Egy szó nem 
jött ajakára. Hallgatott.

Nádasdy rövid szünet után to- 
' vább folytatta. Csak egy kérdést 
intézek még önhöz - - mondotta

- bünös-e valóban azon leányok 
meggyilkolásában, kiknek nevelé
sét báró Tölgyessy az ön kezére 
bizta ? !

Dóra a határozott kérdésre félve 
emelte fel szemeit, de nem birta 
ki sokáig, a férfi egyenes tekin
tetét. Egész testében remegni kez
dett úgy, hogy kénytelen volt egy 
mellette álló székbe kapaszkodni.

Nem tudok hazudni — mondta 
alig hallhatóan — bevallom, csak
ugyan bűnös vagyok abban, amit 
tőlem kérdezett.

Tehát valóban bűnös ! A gyanú 
beigazolódott — kiáltott fel meg
rendültén a fejedelem Aztán oda- 
lordult a háta mögött álló kato
nákhoz és Dórára miitatva csak 
ennyit mondott nekik: Fogoly. 
Tartsátok a legszigorúbb őrizet 
alatt, mert különben az életetek
kel játszatok!

Dóra megkövültén hallgatta a 
kemény parancsot s gyenge elható 
hangon susogta: Bűnös vagyok, 
megérdemlem sorsomat. De nem 
állok egyedül. A gonosztettben 
nagy része van komornámnak, 
Sybillnek is. Ha valaki, úgy ő bi
zonyára bűnös, mert ö volt a 
bujtogató.

Nádasdy azután szó nélkül el
hagyta a szobát és azonnal ki
adta a parancsot, hogy Sybillt bi
lincsre verjék. - A 'gonoszlelkit öreg 
nem is gyanította, hogy mi készül 
ellene. Békésen aludt szobájában, 
mikor a katonák benyitottak hozzá. 
Mint az álmából fölriasztott ember, 
haragos, értelmetlen szemekkel bá

mult a , keljemetlen zavargókra, 
majd dühös kíméletlen szavakkal 
támadt reájuk. Haragjával azon
ban keveset törődtek és minden 
ellenkezése dacára vasra verték. 
Ugyanaz a sors érte természetesen 
Dórát is. Reggel pedig mindket
tőjüket erős őrizettel Réthy felü
gyelete alatt Pozsonyba küldötte 
a fejedelem. Réthynek kimondha
tatlanul fájt a szomorú megbíza
tás, hisz azt kellett a bíróság ke
zébe adnia, aki -  bármennyire 
bűnös és gonosz yolt is — mégis 
az ő feleségének Klárának 
volt a nevelő- és mostohaanyja. 
A fejedelem azonban kérlelhetet
lenül szigorú volt. Csak egy va
laki volt, aki könyörgő szavával 
és könnyeivel megtudta indítani a 
kőkeménynek látszó szivet : a 
sokszor megalázott, sokat tűrő 
Klára igy fizetett vissza anyjának 
azért a sok bántalomért, melyben 
az utóbbi időben része volt.

Dóra fogsága elég tűrhető volt, 
úgy hogy nem lehetett oka pa
naszra. Kezéről levették a bilin
cseket, átn mindamellett szigorú 
felügyelet alatt tartolták. Sok apró 
kedvezésben részasült, ami arra 
késztette, hogy egy nagvobb kí
vánsággal álljon elő. Mostohaleá
nyát szerette volna látni. A jó 
Klára persze kész örömmel tett 
eleget c kívánságnak, ha szembe 
nem kerül íejedalmi atyjának szi
gorú parancsával, mely szerint 
senki emberfia át nem lépheti Dóra 
küszöbét. Mikor Dóra az elutasító 
válaszról értesült, magán kívül 
leli haragjában. Dühöngeni kez
dett és szobája összes bútorait, 
könyveit, ruháit mind összeszag- 
gatla és össze rombolta. Mikor 
pedig uj könyvekei akarlak neki 
hozni a ronggyá tépett könyvek 
helyett, igy kiáltott lel, mit hoztak 
ilyen haszontalan könyveket ? Ad
jatok . jzetnbe varázskönyveket, 
amelyb . megtanulhassam, hogy 
miként leltet széltörni e keserű 
fogság vasbilincseit.

(Folyt, kov.)

o v  1

MOZGÓKÉN YKEPSZiNHÁZ
— BUDAI-UT 3. —

Műsor január hó 17 és 18,
(szombat vasárnap) közkívánatra

„Őserdők borzalmai"
szabadon kóborló oro zlánok- 
kal életveszélyes produkciók
kal 3 (elvonásban. Ez a film 
a legszenzációsabb allatdráma, 
amit eddig e téren a speciá
lis Selig filmgyár produkált.

Fényes pótmíisor.
Minden kedden szerdán 2 napos 

„ csütörtökön I „ 
és  szombat vasárnap 2 »

— uj műsor. —
Hétfő és Péntek kivételével 
— mindennap van előadás. — 
Hétköznapokon este fél 9 óra
kor. Vasárnap 4 előadás 3, 5,

__ 7 és 9 órakor. —
_A színház jól fütve van. —
Elsőrendű rezgésmentes filmek.
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Mjî ê naojfsigu FÉNYKÉPEK
a legszebb kivitelben és legolcsóbb 
árban készülnek ENYVESHÁT, Ná
dor-utca. 13. •

Szerkesztői üzenetek.
M. D. Egy hét múlva nem közölhetünk 

bálnévsort.

HIRDETÉS.

Ne felejtse el, hogy ingyen kap

1000 koronás kedvezményt, 
6a a „Tolnai Világlapját1

nálam rendeli. Mindennemű 
napilapot, folyóiratot és divat
lapot eredeti áron szállít 
Z K i a . T j . f m a . n  " P á l  
könyvkereskedő Kossidh-u 9

nője örökösei Aliriásy István pécsi 
lakos megbízásából 11231., .11232. 
hrsz: betétszérint 1804. □ -öl ter
jedelmű hosszúhiöi dűlői ’ rétj a 
12568., 12569. hrsz. betét szerint 
2402 D-öl terjedemü vizes dűlői 
rét és a 11372. hrsz. betét szerint 
1843 □  öl terjedelmű bőrgyár dű
lői rét tehermentes ingatlanokat; 
1914. évi február hó 15-én d. e. 9 
órakor irodában (Megyeház-utca IS. 
sz.) megtartandó magánérverés ut
ján a megállapított kikiálltési árnál 
legtöbbet ígérőnek az árverési fel
tételek aladján kötendő adásvevési 
szerződés mellett eladom. Az árve
rési feltételeit a venni szándékozók 
irodámban betekinthetik.

Székesfehérvárott, 1914. évi ja
nuár hó 7-én.

Dr. Kövessy István.
ügyvéd.

a p r ó h ir d e t é s e k :
Saját készítési] modern hálószobák el

adók. Rátky műbútorasztalosnál. Nagy San- 
dor-utca 9. sz.

Ket öáeréphélya. cs egy sparhed 2 sütő
vel'Igen,'olcsóa-eladó... Herceg Sándor es
Társa.

A •-(

Egyszobás lakás és istálló (esetleg külön- 
külön) kiadó, Szcchenyi-u. 26. sz. a. .

Ó r i á i i  r á l a i z t é k

M I N D E N N E M Ű

w - a legfinomabb kivitelig. 
Legolcsóbb árakért kapható
KOVATS ANTAL

' é s  női d i v a t á r n h á z á b a n .un

i.UJivu; ű'í

A HÍRNEVES

DREHER-féle
SZENT JÁNOS idény-sör

mig a készlet tart, a következő 
— helyeken lesz naponta —

FRISSEN CSAPOLVA:
Özv. Emhecht Gyuláné, Rédei Vilmos, Fe- 

—  kete Sas szálloda éttermekben. —

PALACKOKBM:
Az Elit Kávéházban, Nádor Kávéházban, 

Otthon Kávéházban 

é s  azonkívül minden jobb
FŰSZER ÉS CSEMEGE

.... üzletben kapható.

Trónva eladó Tolnai-utca H .
2-es számú bérkocsi szabadkézből eladó.

Tudakozni lehet Felsőkirilysor 19,________
Kégcn fennóllo jó forgalmú bognérmóhely 

udvari lakással május elsejére kiadó. Alsó
királysor 16.____________________________

A hitelszövetkezet házhoz szállít 
aprított fát 3'20, cserhasábot 12 I< 
50 f., bükkhasábot 12 K, fűrészelt 
dorongfát, vagy hulladék fát 2'60 K 
1. r. porosz diószenet 4 40 K, II. t. 
porosz szenet 4 00 K, palotai sze
net 1 -20 K, palotai brikett 2'40 K,
1 kötés gyújtóra 80 fillér, porosz 
koksz 5'40 K, kovács szén 4 40 K.

Szép hajfonatot készítek kihullott
____ . hajból már 2
korona 40 fillérért. 8 koronáért már adok 
70 c. m. hosszú hajfonatot garantált termé
szetes hajból. Divatos turbán 60, krepp 
(einlag) métere 64 fillér. Kihullott hajat ve
szek. Arany Nándor fodrász, Haltér 9.

BolandenK- történelmi regényei, 23 kötet 
ujonan kötve 1G4 korona, most 60 koro
náért eladók. Cint a kiadóhivatalban.

Két szántóföldet a sórkánykuti dűlőben 
az 1914. évre készpénzfizetés mellett bérbe 
ad Szalay Károly a Fejcrmegyci Takarék
pénztárban.

Cipő-árusitás.
Értesítem a n. é. közönséget, 

hogy

raktáron levő áruimat:!
Halina csizmák, téli és nyári 
cipők és gyermekcipőket, 

alkalmi és báli-cipő et
leszállított áron Kiárusítom. 

Csúcs István,
Lakatos-utca |. szám.

A  „Székesfehérvári Köb  

csönös $egélyzö-Egy!et<(
az 1914-ik óv kezdetével hat 
é tre  terjedő új évtársulatot 
alakit. Midőn erről a tisztelt 
közönségét értesíteni és ézeD 
új — az egylet fennállása óta 
a 47-ik — óvtársuíatba való 
beiratkozásra felhívni szeren
csénk van, egyúttal tisztelet
tel tudatjuk a következőket:

Egy betét után hetenként

1 KORONA
f i z e t e n d ő .

A hetibefizetések 1914 év 
jan. hó 2-án veszik kezdetü
ket. Az új óvtársulatnak tag
jai lehetnek : a magyar szent 
korona országai területén lakó 
önjogú, vagyonukkal szaba
don rendelkező egyének és 
testületek, úgy törvényes kép
viselőjük bejelentése mellett 

kiskorúak is.
Az alakuló évtársulatba be

lépni kívánók f. 1913. évi de
cember hő 1-től kezdve a 
vasár- és ünnepnapokat ki
véve, naponként délelőtt 9- 
töl fél 12 óráig betétek jegy
zése végett az egyleti helyi
ségben (Nagy Sándor-utca 
8[a.) személyesen jelentkez

hetnek.
Beiratási díj fejében min

den egy korona betét után 
két korona, az egyleti alap
szabályokkal ellátott köny
vecskéért pedig 20 fillér fi

zetendő.
Székesfehérvár, 1913. nov. 25. 

Pohlencz Alajos, 
főkönyveit—titkár,

Havranek József,
elnök.
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Veszprémi kiállításon 1904.

JY
ÉJ: Eremmel kitüntetve!

Pacsi országos kiállításon 1907.

PIANIN0K! —  H A R U U M O K !
A leghíresebb bécsi gyárosoktól: 
EHRBAR, FÖRSTER, STINGL, 
HOFMANN és CSERNY, stb.

Állandóan nagyraktáron vannak bármilyen

HANGSZEREK,
részletre és  bérbe is kaphatók legolcsóbb árak 

mellett
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Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.

600 K-tól feljebb e r  
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Cimbalmok pedállal 130 „  ̂ ^

10. évi. Jótállással, ''fópgj !T
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